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LOcAL AUTHORITY NOTICES 

  

LOCAL AUTHORITY NOTICE 1067 

EKURHULENI METROPOLITAN MUNICIPALITY 
(KEMPTON PARK SERVICE DELIVERY CENTRE) 

DECLARATION AS AN APPROVED TOWNSHIP 

In terms of Section 103 of the Tewn Pianning and Townships Ordinance, 1986 (Ordinance 15 of 1986), the 
Ekurhuleni Metropolitan Municipality (Kempton Park Service Delivery Centre) hereby declares Midstream Estate 
Extension 26 to be an approved township subject to the conditions set out in the schedule hereto. 

ANNEXURE 

STATEMENT OF THE CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY BONDEV MIDRAND 
{(EFENDOMS) BEPERK (BEING THE REGISTERED OWNER OF THE LAND AND HEREINAFTER 
REFERRED TO AS THE APPLICANT / TOWNSHIP OWNER) UNDER THE PROVISIONS OF PARTS A AND 
C OF CHAPTER 3 OF THE TOWN PLANNING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1986 {ORDINANCE 15 OF 
1986), FOR PERNSSSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON PORTION 141 (A PORTION OF PORTION 128) 
OF THE FARM OLIFANTSFONTEIN 410.JR, PROVINCE OF GAUTENG, HAS BEEN GRANTED 

1, CONDITIONS OF ESTABLISHMENT 

(1) NAME ’ 

The name of the township shall be Midstream Estate Extension 28, 

(2) DESIGN 

The township shail consist of erven and streets as indicated on General Plan SG No 9745/2008. 

(3) DISPOSAL OF EXISTING CONDITIONS OF TITLE 

All erven shall be made subject to existing conditions and sefvitudes, if any, except for the 
following conditions to be registered against Portion 141 (a portion of Portion 128) of the farm 
OUFANTSFONTEIN 410, Registration Division J.R., Province of Gauteng: that do not affect the 

township area due to the location thereof, which conditions will not be passed tc the erven in the 

“township: | 

‘A Dia voarmalige Resterends Gedeelte van” Gedeelie A, groot as sodanig 10926208 
Hektaar (7 gedeeite waarvan hierkragtens gehou word), Gedeelte 2 van die genoamie 
Gedeelta A soos getransporteer kragfens Aide van Transport 7.10838/1922 en ‘n 
gedeaiie van die genaemde plazs OLIFANTSFONTEIN, groot 1373,6416 hektgar soos 
getransporfeer kragtens Akte van Transport T.8555/12, wat fesame uitmaak die 
genoemte Gedeete A, is geregty tat 'n serwituut van water uf die Resferende Gedeelte 

van Geceete 8 van die genoemde plaas OLIFANTSFONTEIN, groot a5 sodanig 
910.6748 hektaar, sGos gelransporteear kragtans Akte van Transport T.6759/1914 an 
ivema genoem “het andere gedeelte’, welke serwituut Deskryf is as voig, naarmik: 

"De eigenaren van gezegd Gedeeite ‘A’ Zulfen tezamen met ds eigenaar van het andere 
gedeaite tar besproaiing van bul landenjen het recht hebben by beurten van die dagen 
en die nachien tot al het water van de fontein genaamd Olfantsfontein an de fwee kleine 
fonteinties dear dieht bii san de Wesizijde daarvan, of Noomzyde van de oude walervoor, 
zijinde het water waerop de plaats oarsprankelk is aangelegd en liggende in het andere 
gedeelfe; en tevens tot de cuce wefervoor zoa/s de tans besfaal dat ds voor mag 

oovanges Coch dt faatste zal de eqenaar van fet andere gedeelte niet beileffen het 
water in de sprit vanaf een handerd en twinlig treden bovenkant de watervoor vil te 

keren, doch fot ep een Aanderd en hwintig treden bovenkarnt de watervoor mag het water 
ide spruit niet worden uilgekeerd.
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Het water van enige andere fontein zai ter uitsiuitende beskikking zjin van da eipensran 
van gezegd Gedeelie ‘A’ of hel andere gedecite wearnp zodanige fonfein magen 2in. 

Gedirende de beurt van de eigenaar van het andere gedeelte za! er een siraale water 
gezegd dat door een duimgat kan gaan met vrij lopen in genoemde oude wafervoor naar 
Gedeette ‘A’ ais drinkwater voor mens @n vee: en gedurende de beurt van de eigenaren 
van Gedeelie ‘A’ zal de eigenaar van het andere geceelte viijheid hebben zn vee fe 
drenken in, en walter voor huishoudelik gebruik te geniefen uit genosmde watervoor, 
Wear die over Zin grond loopt ean zaf laatsgenoemcde ook het recht hebben twee duim 
water uit geroemde watervoor uit te nemen naar 2iin woanhuis met een pomp of 
anderszins. 

Wanneer en so dikwiis genoende watervoor moet worden schoongemaakt zullen de 
wederzidse eiganaren daarvoor geliikelik moelen zorg oragen doch mag de voor 
voorzoverre die in het andere gedecite is niet worden verzet of veranderd van wat die 
oorspronkelik was zonder de toestemming van de emgenaar van het andere gedeelte. 

Het water waartoe de eigeraren van gezegd gedeelie 'A‘ gerechtigd ziin, bijft onverdeeid 
én de éigenaren van het gezegde Resterende Gedecite van Gedeesife ‘A’ van gezagd 
Gedeetie "2" van gadeelfa ‘A‘ en het gezegd Gedesite groot 1373, 6416 hektear (fezamen 
uftmakend Gedeeite ‘A’ quien recht van toegang hebben de een ap en over het 
eigendom van de ander, met het doel in de gebruik 2iinde watervoor af voren schoon te 
maken of te herstellen op voorwaarde dat geen voor door het land van aan der eigenaren 
fopende, door de andera eigénaar gebriikt zal worden, 

Die voarmalige Resterende Gedeelte van Gedeeite 1 van die piges OLIFANTSFONTEIN 
470. Registrasie Afdeling J.R., Provinsie Gauteng, groot 312.4911 Hektaar (waarvan die 
eiendom hierkragiens gehou, ‘n gadealte uilmaak) is ONDERHEWIG AAN: 

(a) ‘n Senvituut van watervoor fen qunste van Gedeclle 3 van Gedeelte A van 
voornoemde pleas, groct 537,9283 hektsar gehou iagfens Akte van 
Vardeiingsiransport T,10769N945 gedateer 3 Mei 7945, welke watervoor alreadis 
bestaan en loop vanaf die rivier dam galeé op hierdie erendom na die twee 
camme geieé aanmekaar op genoemde Gedeele 3 van Geoeelfe A van 
voomoemde plaas en vandsar na die grans van genoemde Gadeelie 4 van 
Gedeeltleé A van voarneide piaas. Die genoemde wateroor sal behoorik 
uilgemessel word, met behoorlike ingeboude siuise en die koste vefbonde 2an 
dia oprigting, instandhouding, hersteling en skoonmaak van genoemde 
watervoor sal deur die siengzar ven hierdie eiendom’ gedra werd vir dearcie 
gedeelte van die walervoor wat gaan oor hierdie eendorn. 

Die elenear van hierdie efendom fasame met die eienaar van Gadeelte 4 van 
Gedeelie A van voornoemde plaas sal lesarne géregtig wees fot die gehbnuk van 
die water in genoemde rivier dam, geleé gp hierdie eendom vir een week uit eke 
wee agtereenvolgende weke, beginnende vanaf Saterdug 6 uur in die namiddag 
en begipnende op 21 Aprif 1945, 

Die genoemde nvier dam en iwee damme geeé aan mekaar sal behoortik 
skoongemaak word en in stand gehou word. Die koste verbontie aan ae 
Skoonmaak en instandhouding van de genoemde damme sai in gelyke dele 
gedra wom deur die ejenaar van hierdie eiendom aan die een kant, en die 
efenaar van genoemde Gedeeltte 3 van Gadeelia A van voomnoerde plaas, groot 
537,9283 hekiaar, en van seker Gedeelte 4 van Geceelle A van voomoemnde 
Diaas, groot 77,5654 hektaar, gesamentik aan die ander Kant, 

(f) Die reg verieen aan die CITY OF TSHWANE METROPOLITAN MUNICIPALITY 

om aieidrisiet daaroor fe vervoer, tesame met bykomerxie regia en onderhewig 
aan die voorwaardes soos meer ten volle sal blyk ut NotanGe Akte nr. K.62/1957 
S gedateer 37 Janvane 7957.
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(4) 

(c) Die rag verieen ten gunsie van ESKOM om eleidrisitet cor die hierinvermeide 
sierniom fe vervoer, fesame met bykomende regie en onderhewig aan die 

voorwaardes soos meer ten volle sal biyk wt Notariéle Akte nr. K. 1038/1956 S$ 
geregisireer op 28 September 1986, die middeilyn van welke serwituit aangedui 
word deur die lyn eff on Kaart SG No. 5490/2005 geheg san Sertifikaat van 
Verenigde Titel T.308464/06. 

fd) Notandie Akte nr. K.638/1970 S waarkragtans die nag verleen is aan ESKOM orn 
elektristait oor die hiennvermelde efendom te vervoer, tesame met bykomende 
regte en onderhewig aan kandisies, welke Notariéle Akte gewysig is kragtens 

Nofaridie Akte van V4ysiging van Serwituut nr. K.2679/1979-S, dre miadediyne 
van welke serwituuf eangeci word deur dia iyne  qnr's's, 
tun" wax" yy, za‘a™ bb cdd™ ee en 

Fg'g™, i". op Kaart SG No. 5490/2005 geheg aan Sertifikaat van Verenigcde 
Tite! T.30644/06. 

fe) Notari@ie Aide nr. K.3288/1980 waartvagtens die reg aan ESKOM vericen is on 
efektisitelt te vervoer aor die hierinvermeide eiendom, tesame met bykomence 

regte, en ondenworpe aan voonvaardes, welke Notandle Akte gewysig is 
Aragiens Notari¢le Akte var! Roeiebepaling K. 4567/89 S, die mddellyr van welke 
senvhuut aangedul word deur die lyne r's' en ru'v en die area van welke servituut 
word deur de figuur w'x'y2'a’b'e’d'e Ff"Dw' og Kaart §.G. No. 5490/2004 
gsheg aan Sertifikaal van Verenigde Tite! T,30644/06. 

7 Notaréie Atte K.1132/1984 waarivagiens die reg aan ESKOM verieen is om 
efektrisitell te vervoer oor ate hjerinvermelde efendom tesame met bykomende 
regte, en ondenworps aan voonwaardes, soos meer volledig sai biyk uit gesegde 
Akie en Kaart, geregistreer op 27 Maart 1984. 

iq) Notanéie Akte van Serwituut K.30962003 S$ waarkragiens die reg can ESKOM 
verieen is om eledtrisitad oer die binnegemefde eiendom te varvoer, fesamne mat 
bykomende regis en onderhewig aan voonwaardes, soos meer ien volie sal biyk 
uit gemelde Notanéie Ake en kaart. 

(h) Notaritie Akte van Seniiiaut K 1834/06 S geragistreer op 20 Maart 2006, 
waermragtens die reg aan ESKOM vereen is am olextnsitett ocr die 
hierinvermelde eiendom te vervoer, ftasams mat bykomende regle, de areas ver 
woke senvituut aangedul word deur die igure W'}"k'm"h en p"hm™"n"p” en 
die middeilyn van welke serwituut aangedul word deur die fyn g"r"s"T” op Kaart 
S.G" Nb. 5490/2005 gehag aan Sertifikaet van Verenigde Titel T.30644406, soos 
meer ten volle sal blyk uit gemeide Notariéle Akte van Serwituut.” 

PRECAUTIONARY MEASURES 

The township owner shall at his own expense, make arrangements with the jocal authority in 
order to ensure that: 

(a) water will not dam up, that the entire surface of the township area is drained 
properly and that streets are seaied effectively with tar, cement or bitumen: 

(b} trenches and excavations for foundations, pipes. cables or for any other purposes, 
are properly refilled with damp soil in layers not thicker than 159mm, and 
compacted until the same grade of campaction as that of the surrounding material is 
obtained: 

{c) the recommendations 2s laid down in the geological report / soit report of the 
township are complied with and, when required, engineer certificates for the 
foundations of the structures are submitted; and 

(d) @ dolomite stability risk management pian be drafted to the satisfaction of the 
responsible engineering geologist and thal the home owners association take 
responsibility for thé implementation of such risk management plan.
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{5) 

(6) 

(7) 

(8) 

(9) 

(10) 

COND 

REPOSITIONING OF SERVICES 

if, by reason of the establishment of the township, it should becorne necessary to reposition 
any existing services of ESKOM, Telkom or the local authority, the cost thereof shall be 
borne by the township owner. 

TRANSFER OF ERVEN 

Erven 2250, 2283, 2309 and 2310 shail be transferred at the expense of the township owner 

to the home owners’ association, being a company established in terms of Section 21 of the 
Companies Act. 

HOME OWNERS’ ASSOCIATION 

A home owners’ association or similar collective body must be established in terms of 
Section 21 of the Companies Act whereas such associalion shall be responsible for the 
management of the security village in general. 

DEMOLITION OF BUILDINGS AND STRUCTURES 

The township owner shall at his own expense cause ali existing buildings and structures 

situated within the building line reserves, side Spaces or ever common boundaries to be 
demadlished to the satisfaction of the local authority, when required by the local authority to 
do so. 

REMOVAL OF LITTER 

The township owner shaii at his own expense cause all litter within the township area to be 
removed to the satisfaction of the local authority, when required by the focai authority to do 
SO, 

ENGINEERING SERVICES 

(a) The applicant shall be responsibie for the installation and provision of intemal 
engineering services. 

(B} Once water, sewer and external street networks (including storm water) have been 

7 installed, same will be transferred to the Metropolitan Municipality, free of cost, who . 
shail naintain these networks. 

{c) The Section 21 Cortnpany will be responsible for the maintenance of the internal 

roads {including storm watar). These services wili not b@ taken aver by the Local 
Authority. 

(d) Bondev Midrand (Eiencams) Beperk will be responsible for the maintenance of the 
electrical, tekecommunication and street lighting network. These services will not be 
taken over by the Local Authority. 

OF 

The erven mentioned belaw shail be subject to the conditions as indicated, imposed by the loca} authority 
in terms of the provisions of the Town Pianning and Townships Ordinance, 1966. 

(1) ALL ERVEN 

{a) The erf is subject to a servitude, 2m wide, in favour of the local authority, for sewerage 
and other municipal purposes, along any two boundaries other than a street boundary 
and in the case of a panhandle erf, an additional servitude for municipal purposes, 2m 
wide across the access portion of the erf, if and when required by the local authority : 
Provided that the local authority may dispence with any such servitude. 

(b) No building or other structure shall be erected within the aforesaid servitude area and no 
large-mated trees shall be planted within the area of such servitude or within 2m thereof.
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(c) The local authority shall be entited to deposit temporaniy on the land adjcining the 
aforesaid servitude such material as may be excavated by it during the course of the 
construction, maintenance or removal of such sewerage mains and other works as it, in 
its discretion, may deem necessary, and shall further be entitled to reasonable access to 
the said land for the aforesaid purpose subject to any damage done during the process of 
the construction, maintenance or removal of such s@werage mains and other works 

being made good by the local authority. 

(2) ERVEN 2228 TO 2249, 2251 TO 2282 AND 2284 TO 2208 

{a) The owner of each erf.in the township shall become a member of the home owners’ 

association upon the transfer of the erf. 

(tb) No drilling of boreholes will be permitied for the abstraction of groundwater on the erf, 

(c} Only one dwelling shall be erected on the erf, provided that a “granny flaf’ as 

defined by the hause rules of the home owners’ association, may be erected on the 
erf with the consent of the hame owners’ aseociation. 

(3) ERVEN 2309 AND 2310 

(a) Subject to a servitude for municipal purposes in favour of the local authority, a5 indicated 
on the General Plan to guarantee access (6 the local authorities’ personnel and vehicies 
in order to carry out repair and maintenance work to the water and sewer networks after 
they have been taken over by the local authority. 

(b) Subject to a servitude for electrical, telecammunication and street lighting purposes in 
favour of Bondev Midrand (Eiendoms) Beperk over the whole of the erf as indicated on 
the General Pian. 

(2 Subject to a right of way servitude in favour of ali the owners or occupiers of all the other 

@iven in the township 2s indicated on the General Plah over the entire erf to guarantee 

access f6 a public road to all residents 

  

COCAL AUTHORITY NOTICE 1068 

HALFWAY HOUSE AND CLAYVILLE TOWN PLANNING SCHEME OF 1976 
AMENDMENT SCHEME 1504 

The Ekurhuleni Metropolitan Municipality (Kempton Park Service Delivery Centre) hereby declares that it has 
approved an amendment scheme, being an amendment to the Halfway House and Clayville Town Planning 
Scheme of 1976, cammprising the same land as included in the township of Midstream Estate Extensian 26, in 
1205 of the provisions of Section 125 of the Tawn Planning and Townships Ordinance, +986 (Ordinance 15 of 

Map 3, Annexures and scheme clauses of the amendment scheme are filed with the Deputy Director-General: 
Gauteng Provincial Government: Department of Housing and Local Government, Marshalltown and the 
Administrative Unit Head, Kempton Park Service Delivery Centre, Ekurhuteni Metropolitan Municipality, Civic 
Centre, comer of CR Swart Drive and Pretoria Road, Kempton Park and are open for inspecticn at all reasonable 

' times. 

The date this scheme will come into operation is 7 March 2007. 

The amendment scheme is known as the Halfway House and Clayville Amendment Scheme 1564 with Annexure 

4283 to the Scheme, 

CP44/MIDS 26/5


